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Kc't Szicziliák Országa.. 

A' Giornale dclle due Sicilie tzimüuj-
ságléveleknek. October 2 o - d i k napján ki
jött darabjában egy politziára ügyelő De1 

Medici nevü ministemek , hivatal szerint 
való tudósítását 'találjuk, mellyet ő Mu
rát tselekedete're nézve a1 Királyhoz kül
dött: Felséges Urain! Az Jsten őrzöttemeg 
a Felse'ged Országát 's talán az egész Olasz 
országot a'.hazafiak közt való háborúnak, 
és az anarchiának veszedelmétől. NohaA/u-
r"f Joakimnak bűnös feltétele, melly sze
rint ő az országba viszsza jött, hogy abban 
fellázzadást támaszszon , igen nevetséges
e k láttatott lenni, Felséged azt még is ol 
tyannak lenni igen böltsen . ítélte,, hogy 
a rra a' politzia íigyelmetes legyen. 'S va
lóban , ki is kételkedhetett'azon, hogy Mu
tatnak olly gondolatjai voltának , 's hogy 
0 azokat minden úton módon végbe vinni 
'gyekezett légyen , valaki tsak meggondol-. 
, a ) «ogy ő , a ' ki a' Carlonárokat a' maga 
uralkodásának.ideje alatt szörnyüképen öl-., 
•lozte vala , utoljára minden , annakelőtte 
kirnutatott princípiumaival ellenkezőképen 
ttagát ezen társaságnak fővezérjévé tette, 
Minden főbb rangú polgári rés hadi tisztvi
selőket arra kénszeritett, hogy,abba lépje-
£ e k , 's e' tképen közöttünk olly-társaságot t 
fagyni igyekezett, a' mellyel ő a' maga . 
kobolásait titkos utakon közölhetné.?. Noha ; 

pedig ennek a' leghuzgóbb tagjai nem vi
seltethettek hozzája tellyes bizodalommal , 
még is azoknak nagyobb része szükségké
pen valamelly háládatossággal eránta visel
tetett, vagy azért is, hogy az előbbeni ül
döztetések egyszerre félbe szakasztatott. 
De ebben az ő, a' Carbonárokkal való meg-
békéííésében más fundamentomos kinézés 
lappangott, tudni illik az,. hogy néki ezen . 
társaság olly eszközöket nyújthat,. mellyek 
által ő az Olaszok gondolkodásaikat meg
szelídítheti és maga részére hajthatja." 

„Egyataljában ,ő a' maga tzélzásait, és • 
plánumait a' belső támadásnak feléleszte-. 
tésére-intézvén., Május 20 - dik napján Ná- • 
folyt odahagyta, néhány őtet követő N a - , 

jaolyiakkal Ischiába- ment, 's onnan Pro--
vénedbe szökött; akkor Napóleon még Fr. 
Országban volt,, de a' ki inkább mint egy 
uj revolutziónak a',' feje mint sem az 
a'. rettentő országfogJaló , a' kinek' 
tsupa látására minden, ember reszkedett, 
uralkodott; ő nékie kellett a' régi respub-
licanusoi-at is a' maga részére megnyerni, 
's minekutánna egész Európát mintegy .Kr.. 
Országnak kapui előtt ő ellene 's az ő sem
mivé tétettetésére. fegyverben- állani látta 
volna , semmi más módot nem találhatott, , 
hanem ha magának olly emberek között,, 
a' kik rendetlenséget * szerettek, keresett' 
tzimborás tarsokat. Murát a' maga Provcn--
ce'ben való jelenléte alatt őtet segíteni min--
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-clen erejével igyekezett, egyszersmind Olasz 
's Nápoly Országban lévő barátjaival szün
telen levelezett, és uj revolutziót azon 
Országban tsinálni iparkodott.'" 

„Ue az *ő Urának 's mesterének nem 
boldogulása, és a' Frovencei lakosok gon
dolkodásának módja által kénszeriteteít 
Franczia Országot oda 'hagyni, és Corsika 
szigetében, u j , a' maga revoiutziós plánu-
rnaira alkalmatos közép pontot keresni. A ' 
maga Vescovatában való maradása alatt an
nyi hadi Tiszteket, a' mennyit tsak lehe
tett , magához megnyerni igyekezett ; 's 
annyira ment-ebben, hogy négy szá?.nál 
többet magához tsábitott; 'minnyájoknak 
fényes hadi és polgári tisztségeket, és gaz
dag jószágajándékozásokat Ígérvén. Egy 
szóval a' Nápolyiaknak jószágai és vagyon-
jai azoknak jutalmául voltak igértetve, kik 
ezen Országban a' hazafiak közt való há
borút elkezdeni fognák. 0 hajókat vásár-
lőtt, 's másokat felvett bérbe, és uj leve
lezést kezdett. Felséged a' maga böltses-
sége szerint azt parantsolta vala, hogy az ő 
elfogott levelei által ne adattassanak azok
n a k , a'kiknek írattak, 's éppen nem ki-" 
vánván azokkal az eszközökkel élni , a' 
mellyekkel valamelly revoiutziós politzia 
szántszándékkal élne, 's az ollyan levele
zésnek még inkább kedvezne a' végre, hogy 
az a' bűnös tselekedeteknek ki bizonyodá-
sokra tanúbizonyságul legyen, Felséged 
jobbnak tartotta lenni , hogy az illy bűnös 
tselckedet- tellyességgel végbe se vitessen. 
Ez a1 böltsessége egy ollyan Kirábynak, a' 
ki a' maga népeinek az altya, arany hetük
kel fog a' históriába beíratni, de még na
g y o l : ] ) ditsősségre méltónak fogja magát 
tenni azok az intézetek által, mellyek meg 
letettek.vala, hogy Murát hálóba keritet-
hessen , ha arra az esztelen gondolatra jut
na , hogy a' maga igyekezetét végbe vinni 
iparkodjon. . 

- „Három osztály ágyútsajkák 'nagy ta
pasztalása hadi Tisztek vezérlések alatt1 ál
litatták ki a' tengerre; egyik a'1 mi tengeri 

partjainkat Montecircellotöl fogva , e^ész 
a' Nápolyi tengeri öbölig tartotta szembe 
nem küíöm'ben Ifchia szigetét is, a' hova 
politziai" emberek, küldettek , hogy azon 
személyekre vigyázzanak, kik magokat ot
tan gyanúsokká tették; más osztály a' Sa* 
lermoi öböiböl egész a' Mefsinai világító 
toronyig; a' harmadik osztály pedig 5' deli' 
Arme fokától* egész A jóniai tengerig ; né
hány frégálok, és korvetek több más kön-
nyüszerü hajókkal partjaink körül kóbo
roltak.". - . 

„Illyen rendelések már meg voltakté
ve, a' midőn Í a1 Corsicában volt ágenseink 
által General Verricr hirdetményéről tudó
sítást vettünk , a' mellyben a' Murát min
den pártfogói árúlóknak, és pártosoknak 
lenni kinyilatkoztattak, annakutáuna az 
ő arra adott büszke feleletéről, 's a' 
magauj hadi seregevei Ajaccióba való mene
teléről is tudósíttatnak. He sem az ő egy 
helyről a' másikra való általköltözése, sem 
az ellene kihirdetett rendelésnek fontossá
ga az ő pláuumait meg nem változtatták. 
Minduntalan a' Nápoly Országban elkez
dendő polgárok közt való hadakozást elmé
jében forgatván, a' maga tzimborásait ör
vendetes kinézésekkel szüntelen ketsegtet-
te. Ő közönségesen mutogatta a' maga le
velezéseit, 's azzal, minden fundamentom 
nélkül ditsekedett, hogy minden Generá
lisok, és azok a' Bárók, kik .az 6 adakozó-
ságából éltek vala , ő hozzá fogják mago
kat tsatplni; ő a'maga üres reménységeit fun
dálta a' bátorságra ügyelő , 's a' polgári 
gárdákon, és a', légiókon; de többnyire a' 
maga Calabriában szélijei szórt katonáin. 
Azon okból is nyilatkoztattaki a' maga meg 
határozott szándékát, hogy Calabriában akar 
a' szárazra lépni." 

A' többi következik. 
Azon hivatal szerint való tudósításhoz 

több akták vágynak ragasztatva , a' többek 
közt a' következendő proclamatió is, melly 
nyomtatva a' Murai Írásai között nagy szam
bán találtatott, 's a' melly m e g é r d e m l i , 
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hogy revolutziós esztelenségnek emléke-
zetjeléűl, a' .jövendő világnak szolgáljon: 

„Joakim Napóleon, mind a' két ~Szi-
cziliának Királya , a' maga hivséges alatt-
valóihoz!" 

„Vitéz Nápolyiak! A' ti Joakimtok is
mét viszsza adattatott néktek ; ő jön közi-
tekbe viszsza; az ő szenvedései és a'tiei
tek már most véget értek."-

,,A' midőn a' Királytok néktek a' ma
ga viszszajövetelét tudtotokra adja, nem 
Szól ő semmi botsánatról semmit ; ti őtet 
soha meg nem hántottátok ; de ő a' maga 
fiainak megűjitja a/on esküvését, a' mel
lyet nékiek már; egy izhen tett, hogy 
tudniillik őlut boldogokká teszi. Soha ő 
e' hitet meg nem fogja szegni, és az ő szi
ve, mellyet ti igen jól esmértek , és a' ti 
állandó hivségtek, néktek annak zálogául 
szolgál, hogy az ő ígéretei nem tettetés , 
és hogy ő nem mint a' Ferdinánd, a'bosz-
szúállás idejét tsak későbbre halasztja." 

„En magánosságban egy olly menedék 
helyen éltem, a' millyent az ember a'fvir-
tust szerető szegények közt mindég 's bi-

. zonyosan talál. Ottan megvetettem azok
nak a' Marsiliai gyilkosoknak, azon kan
nibáloknak tőrjeit , kik a' Franczia revo
lutziónak minden idő szakaszaiban mago-

k a t > polgái társaiknak vérével meg mots-
kolták. En magamat arra batároz.'.am va
la, hogy azon menedékhelyemen annak sz 
anti-revolutiónális nyavalyának végét, melly 
franczia Országot töri, elvárjam, 's hogy 
azutánu az én Státusaimnak viszszafoglalá-
s á t megpróbáljam , 's hogy a' ti'sziveitek
e n bátor menedékhelyt találjak , az én 
szertntsétlenségem , és a' leg hallatlanabb, 
* legigasságtaianahb üldöztetéseim ellen, 

a 'midőn azon kedvetlenségem , mellyet a' 
Ferdinánd', F. M . L. Báró Bianckihos irt 
eveiének'olvasása bennem fel gexj ' ^ t eU , 
a r r a határozott engem', hogy a' volt me
nedékhelyemet korábban oda hagyam. Le
hetetlen volt azt elszenvednem, hogy egy 
fejedelem, ki magát a' jó Nápolyiak kirá

lyának 's attyának nevezi, a» nemzet le-
gyalázottságát még egy közönséges emléke
zetjel által megerősiltse. Én meg nem 
szenvedem azt, hogy ő azon armadát, 
melíy a' nemzet minden rendéinek virá
gából áll, azon a' vitézekből álló' armadát,, 
a' mellynek szerzője és feje én voltam, 
azon armadát, melly a' maga bátorságá
nak és hivségének annyi bízónyságjeieit 
adta , melly magát ditsó'sséggei megtetézte, 
melly a' Nápolyi népet a' nemzetek közzé 
felemelte, 's a' mellynek utolsó szerentsét-
lenségeire tsupán tsak az ellemség procla-
matioi, mellyek szökésekre őtet gerjesz
tették, és az a' hamis h ir , hogy, királya 
meghalt légyen , okot szolgáltattak vala, 
ellenséges tsuportoknak nevezetével megbél-
lyegezze." . - • 

„Ekkor én magamat újonnan egész 
bátor szivüségemmel felfegyverkeztettem. 
Egy. alávaló halásztsónakba ülvén, Corsikába 
mentem, a v hol nyájas vendégszeretőség
gel fogadtattam, és mind azon Vitézek, 
kik valaha a' Nápolyi armadához tartozta
tlak vala, nékem szolgalatjaikat ajánlották." 

„A.' népeim szeretetekről bizonyos, és 
azzal az örömmel teliyes lévén, hogy azok
ról megemlékezhessek, tsiuáltam azt a' 
plánumot, végre is hajtottam,. hogy az én 
státusaimat ismét elfoglaljam, és a' nemzet 
megbetsteíenitését. megboszszúlljam." 

„Katonák, és polgárok! Ti mlnnyá-
jan,.a" kikben nemes sziv és a'hazaszere
tőségnek érzékenysége lakik,, egyesülje
tek öszve a'ti király tokkal; a' megbántó-
dástok közös. Álljunk tehát boszszút I az. 
a' Fejedelem, ki a' Nápolyi katonaságot 
ellenséges tsuportoknak nevez igya lázza . 
az által az egész nemzetet. O a' tionusra 
való jusait elveszti , és Ferdinánd azon 
Írásában, mellyet Báró Biancliihoz küldött 
a' maga. trónusról való lemondását kimon
dotta." 

„Valóban ,. derék , drága Nápolyiak !. 
M i megbántattattunk, 's minthogy e' meg-
bántás. közönséges, szükség, hogy minnya-



'jan Öszveegyesüljetek a ' ti-király tokkal á.' 
végre, hogy egy Fejedelmet taszítsatok ki 
a' ti hazátokból, ki annyiszor bitszegővé 
lett, ki annyiszor botsánatot ígért, 's még 
is annyiszor boszszút állott vala." 

,,A' Casa-Lanzai ház, ez az emléke-
zctjel, mellyet Ferdinánd a' nemzet meg-
be.tstelenitetésére akart épitetni, funda-
mentomostól routattasson öszve, 's annak 
ojiladékin állíttasson fel egy oszlop olly 
f'elljülirással, melly a' most élő nemzetsé
geknek, és a' jövendő világnak megmon
d j a , hogy. azon helyen a' nemzeti ármáda, 
az ő ellenségeinek nagyobb hatalma által 
rneggyőzettetvén, kéntelen lett légyen, 
egy ditséretes alkut aláírni, és hogy a' 
Ferdinánd, minthogy ő ezt a' helyt, mint 
a ' nemzet legyalázottságának émlékezetje-
jét, az országnak birtokává emelte, és a' 
nemzeti armadának, ellenséges tsuportok 
nevezetet adott, a' Nápolyi nemzettől, az or-
száglásra méltatlannak lenni kinyilatkozta
tott, és a' maga trónusát örökre elvesztet
te légyen." 

„Igen is, a' nemzet meg vagyon bán-
tódva ! Melly Nápolyi lakos ne szégyenle
né is e' nevet viselni? 's e* név alatt a' 
világnak magát megmutatni? Fegyverhez! 
Fegyverhez! A' nemzet álljon fel maszszá-
ban ! Minden Nápolyiak, kiknek kebelek
ben van még a' betsületérzés, siessenek az 
én táboromba! Hadd gyülekezzenek ösz
ve , a ' tartománybeli légiók! Hadd organi-
zálja újonnan az armada magát! Hadd áll
janak az én vitéz -katonáim a 7 zászlók alá! 
Hadd meiitsemeg a' jó Nápoly városnak 
bátorságra ügyelő derék és hivséges gárdá
ja másod izben is a' fő városomat!" 

..„Az én királyi palotám, és ennek a' 
roppant városnak minden személyei és tu
lajdonai állanak az oltaimok alatt. Vajha 
a' derék és -hűséges Calabriáiak, vajha a ' 
Basiücatai népek, a' Salernoiak és Avelli-
noiak, vajha a' derék Samnitusok, vajha az 
Apuliai'és a' Terra di Lavoroi népek, kik 
az hozzam való 'hivségeknek mindenkör 

olly sok jeleit adták, a' magok Királyok
kal , a' magok hadivezérjekkel magokat 
öszve kaptsolnák! 

Kénszeritessen a' Ferdinánd azon nem
zettől eltávozni, mellyet ő olly méltatla
nul megbántott.- hadd mennyen Sziczilict 
szigetére viszsza! Kelljünk f e l , 's indul
junk a' főváros megszabadítására, 's a' ket
tős , úgymint , , a' kereszt és a'szabadság 
zászlója alatt adjuk meg a' hazának az ő 
szabadságát, 's fundáljuk meg örökre an« 
nak függetlenségét.".' 

„Hív és bátor szívű Nápolyiak! Ne fél
jetek attól, hogy a' szövetséges hatalmassá
gok ismét fegyvert fognak a' királytok el
len ! A' ti Joakimtok le nem mondott soha 
a' királyi székről. A ' hadi szereutsétlensé. 
gek az ő a' Nápolyi koronára való jusait el 
nem .törölhették. O most a' maga trónusát 
ismét elfoglalván, egyedül a' más mouar-
cháknak példáját követi, kik nem rég a' 
magok tronussaikat viszsza nyerték vala." 

„A* királyné, 's a' királyi família is
mét közitekbe jönnek. A ' ti királyotok tá
vol lévén attól, hogy a' szomszédjait jöven
dőben félelembe ejtse , azoknak legjobb 
barátjok lesz. Az Austriai Császár, a' ki 
a' Nápolyi kabinetnek igazi politikájáról el 
tsábitatott, és a' ki azon vélekedésben, 
hogy Joakim egyet ért Napóleonnal, otet 
olly terhes háborúba vonta, jövendőben a 
minn ne is kételkedjetek, az ő szövetsé
gesévé leszen." 

„Ti a' királytoktól többé ne féljetek, 
mert róla azt többé gondolni sem lehet, 
hogy ő ország nagyobbító plánumokat tsi-
nalna,. mellyek akar a' Pápa státusainak, 
akár pedig a' többi Olaszországnak vesze
delmesek volnának. A ' többi Európai ural
kodó Fejedelmeknek pedig nints is semmi 
okok arra, hogy magokat az ő ellenséges
nek lenni kinyilatkoztassák." 
. ,,A' Nagy Britanniai kabinetnek igas-

ságszeretősége ellen vétkezne , a ki azt 
gondolná, hogy az nem fogna minden u-
ton módon azon igyekezni, hogy azokat a 



'károkat kipótolhassa, mellyeket minékünk 
okozott az által, hogy hadat indított e l le
nünk, nem gondolván azzal, hogy az el
lenségeskedésekét , a' kötött megegyezés 
szerint, tsak három holnappal a' fegyver
nyugvásnak felmondása utánn, el lehet' 
kezdeni." 

„Mi egész Európa előtt bátran meg
mondhatjuk, hogy ennek a'háborúnak szo
morú következéseit n e m egyéb okozta , ha
nem az a' megváltozhatatlan systema, mel
lyet mi megmásolhatatlanúl felvettünk volt 
a' végett, hogy |az Anglia országgal való bé 
kességes állapotunkat fenntarthassuk. M i 
viszsza felé vonulni tsak akkor kezdettünk, 
minekutánna Lord Béniinktől, Genuából, 
egy irást vettünk volna", a' mellyben k i 
nyilatkoztatta azt, hogy, minthogy Nápoly 
Ország, Aus trióval háborúban vagyon, ő 
kéntelen leszen a' maga száraz földön való, 
és tengeri hadi erejevei ellenünk indulni, 
ha azt az Austriai Fő Vezér, [ő tőle kiván
nya." 

„Erre azon választ vette, hogy én, nem 
akarván Angliával háhoiút viselni , az el
lenségeskedéstől megszűntem, 's magamat 
az országom határjaira viszsza vontam lé 
gyen." 

j,Az Anglus Generális megkéretett ar
ra, hogy e' határozást az Austriai főbadi-
vezérrei közö lje. Mindenek felett pedig 
arra' kérettetett, hogy a' Gróf Bellegarde 
Feldmarsaltól kinyerje azt , hogy az ő r é 
széről is szünnjenek m e g az ellenségeske
dések, és hogy a' fegyvernyugvás, mellyet 
éa projectálui akartam, elfogadtasson:" 

,,'S valóban ezutánn viszszavonulásra 
Parancsolatokat adtam. A' fegyvernyugvás 
e l nem fogadtatott, 's mi bátran azt mond
ok, a' nélkül, hogy valakitől e b b e n m e g -
t záfoltathatnánk, a' mint m á r fel ljebb;is 
Mondottuk, hogy m i minden elszenvedett 
Szerentsétlenségeinket tulajdonítjuk egye
dül ennek a' szántszándékkal történt visz-
szavonúlásunknak; m e r t a' bizonyos, hogy 
a z Austriai ármáda bennünket a' régi á l lá

sunkban meg nem támadott volna, éshogy 
a'̂  Bétsi kabinet meg lévén győződve aífe-
l ő l , hogy mi ezen állásokba tsak azért 
magunkat ismét helyheztettük, hogy az ő 
armadájával egyetértőlegmuukálódhassunh, 
legelsőbbreszüntettevolna meg az ellensé
geskedést, és fenntartott volna egy olly vzö-
vetséget, melly olly igen természetes Aus-
tria 's Nápoly Ország között." 

„Hadd térjen 'viszsza a' régi biroda
lom! Tisztább napok várakoznak reánk. 
A ' ti Királytok tökélletességre - fogja a' Ha
za kebelében azokat a' pláuumokat vinni, 
a' mellyeket a' háborúnak ideje alatt tsi
nált, 's elkezdette vala. Azok á' közönsé
ges munkák, mellyek azoltától fogva félbe 
szakasztattak, hevesen folytattassauak, és 
minden ágbeli tisztviselők, kik most do
logtalanságban epekednek , helyheztettes
senek a' magok előbbeni minden foglala
tosságaikba -viszsza. Az armada minden 
jövedelmei, e's az egész zsoldja,'nem kü
lömben minden polgári és hadi tisztvise
lők is annak rendi szerint fizettessenek," 

- , , A ' Május 2 l-dik napjától letett tiszt
viselők térjenek hivatalaikba viszsza , azok 
pedig, kik a' tett szolgalatjukért dotátió-
kat, "vagy ajándékozásokat nyertek vala, 
de azoktól megfosztattak, lépjenek ismét 
a' tulajdonoknak birtokába. A'Május 21-
dik napjától fogva Ferdinánd állal kine
veztetett tisztviselők a* hivatalaikat le fog
ják tenni, egy szóval, minden viszsza 
tér azon előbbi állapotjába, a' mellyben én 
az Országomat ide hagy'tam vala." 
Költ October ' 1815-

Joakim Napóleon. 

Á ' [Szicziliai Király, a' Pizzái lako
soknak hivfégeket, és buzgóságokat fé
nyesen megjutalmaztntta. A' Giornale del
ié due Sicilie, a' mult holnap 21-dikén er
ről egy királyi decretomot közlött, a' melly
ben többi közt a' következendő nevezete
sebb rendelések foglaltatnak : „ A Pizzái 
'község jövendőre — a' leghivsegesebb rá-



rosnah: (cittá .fedeíissima) nevét fogja vi
selni. A' mo:-tani Syndicusai, választott* 
jn , és decuriói ennek a' városnak, és 
mind azok, kik jövendőben ezekre a' hi
vatalokra fognak emeltetni a' hivatalokbeli 
foglalatosságaiknak egész ideje alatt, arany 
emlékezetpénzeket, a' meilyeket Eő Fel
sége veret, fognak ékesség jeléül viselni. 
A ' consumstiobeli a'dóknak fizettetése Piz
zában örökké megszűnik. A' királyi kiuts-
tárból ki fog fizettetni mind az, a 'men
nyire az emiitett adók eddig keltek vaia. 
Minden esztendőijen annyi sót kapnak in
gyen a.' Pizzái lakosok, a' mennyire szük
ségek leszen. Az azon helységben lévő 
templom, a' kir. kintstárnak költségén fog 
kiépitetni. Ezen város mellett a' tengeri 
parton egy emlékeztető jel fog fel állíttat
ni , mellyböl a' jövendő világ e' privilé
giumokat , 's azoknak okait megértheti. 
A z o k , kik ez alkalmatosságban magokat 
megkülomböztették, még különös jutal
makat kapnak. A' felljebb emiitett emlé
kezetpénznek, egy oldalán az Eő kir. Fel
ségének képe ezen felírással: Fcrdinandus 
IV. utriuscjiie Sicitie Rex P. F. A. a' má
sik oldalán egy liliom ezen felírással: Ob 
egregiam Urbis Pitii fidehtatem -. a' liliom 
alatt pedig: Pastridic nonus Qctobris anni 
R. S. MÜCCCXV. fog lenni. 

Franczia Ország. 
Némellyek azt a' megjegyzést tették, 

hogy minden pénteken sok katonák gyász-
fátyolt viselnek, mivel Labedoyere péntek
napon agyotiiövettetett. ^ 

A' Wellington herczegné October 28-
dik napjának estvéjén Parisba jött. 

Az a' hadi törvényszék, melly a' Ney 
Marsait niegfogja ítélni , megmutatta , 
bogy ahoz elégséges legyen; mások mind
azáltal erősttik, hogy a' nevezett Marsai a' 
Pairek kamarájától fog meg ítéltetni 's két-, 
ségen kivül halálra szententziáztatni. 

A' mint a' Párisi legújabb, az e' fo
lyó holnap 3-dikán költ" tudósítások erősi
tik , ottan bizonyosan várták, hogy kevés, 

nspok múlva minden azon városban kötött 
trakták, és megegyezések aláírattatnak, 1s 
azt vélték, hogy a' szövetséges kabinetek-: 
nék miuísterjeik ezen fővárosból a' most, 
folyó holnap közepében el fognak indulni. 
Az Eő Austriai Császári Felségének külső, 
do'gokra ügyelő ministerje H .-.-rezeg: Met-i 
ternich mint mondjak, Símpionon áital 
egyenesen Olasz Országba, az.Eő Cs. Kis. 
Felségéhez a1 maga kegyelmes Urához fog 
ounét utazni. 

Eő Felsége a' két Szicziliák Királya 
a' mint a' Párisi ujságlevelek hirieiik , 
Talleyrand IJerczegnek'azon szolgálataira 
való tekintetből, meilyeket ő tett Eő Felsé
gének , a' Bétsi Cougressus lefolyá
sa ' alatt, egy herczegséget ajándékozott, 
mellyet ezen herczeg a' maga Fels. Kirá
lya engedelmével elfogadott. 

A' Montauban nevü, Torn és Garon-
ne-Departementben fekvő városban, múlt 
holnap 22-ikén rút zenebona történt. Né
hány altisztek, kik részint a' régi gárda lán-
tsásainak egy svadronjához, részint a' kik 
lántsás regementhez tartoztak, a' mellynek 
tárháza e' városban fekszik, ebédlettek 
együtt az arany Oroszlány nevü vendégház
ban , melly egy tántz háznak által e l l en
ben fekszik, a' hova tsak pénzért me
llétbe a z e m k r . Ezek a'katona személyek 
az említett táutzházba béakartak menni, de 
fizetés, nélkül; az ott álló strázsával gorom
bául bánfák, berúgták az ajtót, 's be
mentek a'szál lába, de ott egy aszszony 
személy sem akart vélek tántzolni, s mint
hogy a' muzsika azon szempiilantatban azt 
a'nótát: Vive Henri IV. , elkezdette vala", 
ugy látszott hogy . az: mégbántotta őket, .8 
azutánn a' Király mely képét, melly azon 
szálának egy végében állott, tsúfolták. Ezt 
az ott volt táutzVíok megellenzették, 's abból 
verekedés 's felette nagy Járma támadván, 
a' generalmarsot is dobolták, mellynek hal
lására egyszeriben a' városnak minden há
tai fegyveres lakosai öszve gyülekeztek. 

CA1 többit lásd a Toldalékban-) 




